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AHHOTa M

B panHOM crathe mpoBefieH aHanu3 Tipou3sBesieHus «KopamuHa» Hwua TefimaHa € 1[e/ibl0 PacKpBITH €T0 CJIOKHYIO
CIO’KETHYIO CTPYKTYDY, CUMBOJIMUECKYIO IMyOMHY W /UTepaTypHble npuembl. OCHOBHasI Lie/lb WCC/Ie[JOBaHUS 3aK/II0YaeTcs B
BBISIB/IEHUM YHUWKATbHBIX O0COOEHHOCTEH M 3HAUMMOCTH Mpou3BefeHust «KapoivHa» B KOHTEKCTe COBPEMEHHOro (h3HTe3u.
MeTtozibl MCCefl0oBaHUS BK/IOYAIM aHalW3 TeKCTa, CPaBHEHHe C [IPyTMMH NPOU3BeJeHUsIMU aBTOpa, aHaau3 JrdTepaTypHOH
KPUTUKHA M VHTEPBbI0 C CaMUM aBTOpoM. B pe3ynprare aHasm3a ObUIM BbISABIEHBI CJIOXKHAs CHOKETHas CTPYKTYpa,
BbIpa3uTe/IbHble CHUMBOJIBI, 8 TAKXKe XY[O0KeCTBEeHHbIE U JIMTepaTypHble NPUeMbl, [IPUMeHeHHble aBTOPOM. ABTOPBI NPUILIN K
BBIBOZLY, UTO Tpou3BefieHHe «KopayHa» sIB/ISieTCS MHOTOACIIeKTHBIM M IJIyDOKMM TpOW3BeZeHHeM, KOTOpOe IIpUBJIeKaeT
BHUMaHMe UHTaTe sl CBOeH CIOXKeTHOW OPUTMHA/IBHOCTBIO, CHMBOJIMUE CKOU T/1yOMHOM ¥ MacTepCTBOM MUCATEJIS.
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Abstract

This article analyses the work "Coraline" by Neil Gaiman in order to disclose its complex plot structure, symbolic depth
and literary devices. The main purpose of the study is to identify the unique features and significance of the work "Coraline" in
the context of modern fantasy. The research methods included text analysis, comparison with other works of the author,
analysis of literary criticism and interviews with the author himself. The analyses revealed a complex plot structure, expressive
symbols, and artistic and literary techniques employed by the author. The authors concluded that the work "Coraline" is a
multidimensional and profound work that attracts the reader's attention with its plot originality, symbolic depth and skill of the
writer.
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BBepenue

IMpouseenenue «KopanvHa» (opuruHambHOe HaszBanue «Coraline») Huma TefimaHa siBasieTcss ofHMM U3 Haubornee
V3BeCTHBIX U B/MATE/NbHBIX POMaHOB B COBPeMEHHOM jMTeparype AJis1 Mosnogexu. C MoMeHTa u3faHusl B 2002 ropy xHUra
TIpYBJ/IeK/Ia IIMPOKYIO ayfIUTOPUI0 YWTaresell CBOMM YHMKA/AbHBIM IOJXOJOM K JKaHpPy (PIHTe3U M MaruyecKUM I1OBOPOTaM
cobbiTHi. «KopanrMHa» pacckasblBaeT CTOPHIO O ieBOUKe 10 MMeHH KopasHa, KoTopasi OTKpbIBaeT /iBepb B a/IbTePHAaTHBHYIO
peasnbHOCTh, I7ie ee >KAYT 3araZlouHble MPUK/IIOUeHNs] U OMaCHOCTH.

Lless aHHOW CTaTHU 3aKJ/IIOUAeTCs B IPOBeJeHMH aHas3a nponssefennst «Kopamna» Huna [efimaHa, ¢ akLieHTOM Ha ero
JIUTEPATyPHBIX M CTU/IMCTUUECKUX 0COOEHHOCTSIX, CUMBOJIM3Me M 3HAUeHWH B COBPEMEHHOH uTepatype. Mbl BOCIO/IB3yeMCst
Pa3/IMUHbIMK MeTOZIaMH UCC/Ie/JOBaHMS], BK/IIOUasi dHa/IM3 TeKCTa, CPaBHUTEJTBHBIN aHa/Iu3 C APYTMMHU [TPOU3BeJeHUsIMU aBTOpa
¥ 0030p JIMTepaTypHOI KPUTHKH.

Hamm uccnefoBaHuss OCHOBBIBA/IMCH HA Psifie BaXKHBIX HCC/IE0BaTeNbCKUX pabOT, KOTOpble MPEeJOCTaBUIN LieHHbIe
MHCAMTBl ¥ aHaIUTUYeCKue TOUYKM 3peHust Ha pabory Huna I'elimana. Cpeay HuX MoXHO oTMeTHTh E.B. JI0o30BUK, aBTOp
WCCeayeT UCIOoIb30BaHME CKa30UHbIX MOTHBOB B TBOpuecTBe I'eiiMaHa. OHa aHa/M3UpyeT pa3/iWyHble 371eMeHTbl CKa30YHON
TEeMaTUKH, TaKWe Kak Hajauuue TiepcoHaxkeh-ell v BosieOHBIX apTedakToB, U pacCMaTpUBaeT WX BWSHUE HA CIKET U
obpa3oBaHre Mupa KHUTU. TakKe B CTaTbe OOCY)KAArOTCs OOIIMe 4epThl CKAa30YHOM CTPYKTYphl U WX IIPUCYTCTBHE B
nipon3BefieHusix [11]. AHanu3Upysi MOTHBBI, K/IFOUEBbIe CI0Ba, CHCTeMY IepCOHaKel, MPUXOAUM K BBIBOZY, UTO «UyZeCHOe»
TIPe/ICTaB/IEHO B TIOBECTH, B MEPBYI0 OUepe/b, uepe3 «OIMacHOe», YTO OTBeYaeT 3aMbIC/Ty aBTOpa HalKMCaTh CTPALIHYI0 NCTOPHIO
st gereid. OTHOIIEHUS «4y/leCHOTO» U «peaybHOro» JBOSKH. C OJHOM CTODOHBI, «peajbHOCTb» YTBEPXKJAeTcsl uepes
CyOCTaHLMaNbHOCTb, M «Uy[ecHOe», Ipe/CTaB/leHHOEe «CTpalllHbIM», OFHOBPEMEHHO He sB/sieTcsl peanbHbIM. C fpyroi
peasbHOCTh «BOMpaeT» B cebsi «uyZiecHOe» Kak IOTeHLMalbHY0 BO3MOXHOCTh MUpa OKa3aThcsl Horaue, ueM Ipe/iCTaB/seTCs
Ha nepBbIi B3mIsijl. «KopasuHa» B 3TOM OTHOLIEHUM CTAHOBUTCA peduieKCHel Hajl IMTePaTypHOUM CKa3Kok BOOOIIIEe U CTPALHOM
CKa3KOH B yacTHOCTU» [8].
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OcHoBbiBasick Ha pabore H.B. BorgaHoBoOH, MBI MOXXeM YBH[ETb, KakKhe >XaHPOBbIe OCOOEHHOCTH TMPUCYTCTBYIOT B
«KaponHe» 1 Kakue CTUNMCTAYeCKHe NTPUeMbl UCIIONb3YHOTCSl aBTOPOM. DTO ITOMOXKET IOHSTh, B KAKOM >KaHPOBOM KOHTEKCTe
HaXOJUTCsl TIPOU3BeJleHNe U KaKue JITepaTypHble TPaJULIMU OHO TecsefiyeT. «COOTHeCs 4epThl aHIVIMHCKOW JIMTepaTypHOU
cka3kd ¥ moBectb H. TelimaHa «KopanmviHa», MOXHO yOeAWTbCs, UTO [aHHOe IIPOM3Be/leHHe OTpaxaeT B cebe Bce Te
0C0OEHHOCTH, KOTOpPbIe MOXKHO Hab/Io/IaTh B IMTepaTypHOU cka3ke AHriuu. [ToBects H. IefiMaHa — sIpKUii IpUMep CMeILleHUs
JKaHPOB, WHJMBUIYaJIbHOW pabOThI ¥ (UIUTPaHHOTO TPYAQ, Lie/lb KOTOPOTO — 3aCTaBUTh UMTATe s TIPOUYBCTBOBATh U TIOHATH
Te ryboko Gunocodckre BOMPOCh], 0 KOTOPBIX 3a[yMbIBAeTCs caMm aBTop» [9].

MeToabl U IPUHIUAIIBI HCC/IE0BAHUA

Jnst jocTKeHUsT Lie/iM Halllero ucciiefoBaHusi pomaHa «Kopanuna» Husa [eiimaHa, Mbl, pexx/ie BCero, MpoBeIyd aHaliu3
TEKCTa caMoro npouv3BefieHus1, obpaiiasi ocoboe BHUMaHKe Ha ero CTPYKTYPY, CHOXKeTHbIe JIMHUM, SI3bIK U CTHJIb aBTOpa. JTO
MO3BOJIMJIO HaM JIyullle TTOHSATh yOHMHY U CJIOKHOCTBH CO3/JaHHOTO MHPA, a TAKXKe BBISBUTH KJIFOUEBble MOTHBBI U CUMBOJIBI,
ucnonb3yemble [efimaHom. [Ipyu W3yuyeHWM WCCeAOBAaHUM KDPUTHUKOB AaBTOPBI TOYUW/IM IMIyOOKOE TOHUMAaHWe OLIeHKH
BaXKHOCTU Y 3HAUMMOCTU «KopanuHa» Kak KHUTH ¥ Kak yacTy TBopyectBa Hua [eiimaHa.

OcHOBHBIe pe3y/IbTaThl

B pesynbrare aHanm3a npou3sBefeHust «KopanuHa» ObII0 0OHApY)KeHO, UTO OHO TIpeJCTaB/sieT co00M MHOTOC/IOHHYIO U
Xopomio rpopaboTaHHyl0 UCTOpUIO. VICTo/b30BaHWe JIUTEePAaTypHBIX TIPUEMOB, TaKMX KakK [1OBTODEHHe MOTHBOB U
WCTI0/Ib30BaHKe CHOKeTHBIX Pa3BOPOTOB, CO3[aeT HalpsDKeHWe W TOJ/iep)KVBaeT WHTEpeC UuTaTesss Ha TPOTSHKEHHUW BCETOo
npou3Be/ieHysl. Ba)XHbIM aclieKTOM /JaHHOTO TIPOM3BeZIeHNs SIB/ISIETCs] ero 3HaUMMOCTD /71 COBpEMEeHHOM (3HTe3H, TaK Kak OHO
Hcce/lyeT HOBble Pa3HOBHUAHOCTY JKaHpa U MpejijiaraeT yiTaTe/siM HOBbIe TIePCIIeKTHBE! U HJeu.

PomaH o6safiaeT CrocOOHOCTBIO TIPUTAIMBaTh BHHUMaHWE C CaMOrO Hayaja, efBa JaBas BO3MOXKHOCTb UMTATesIro
OTOPBATHCSl OT €0 CTPaHUL. OTO AOCTHraeTcs Oraroziapsi TIIAaTelbHO IMOCTPOEHHOW CHO)KETHOH JIMHUM, KOTOpasi HEYK/IOHHO
pa3BUBaeTCs], BOBJIEKas M yZiep>KrBasi UHTepeC B IT0BeCTBOBAHWH.

OvH W3 BBHIJAIOIUXCS acrekToB paboTbl Huma TefiMaHa — 3TO ero criocOGHOCTH HCIONB30BaTh CUMBOJIUECKHE
3/IeMeHThI, YTOOBI PACKPLITH IMyOMHHBIE TeMbl W Wied B «KopanuHa». Kpome TOro, pomMaH /1eMOHCTPHDYeT BHPTYO3HOE
WICTI0/Ib30BaHKe >KaHPOBBLIX 3/IEMEHTOB, UTO /eJlaeT ero IpUB/IeKaTe/bHBIM [/ IIMPOKOro Kpyra uurareneii. ['eliMaH ymeno
coueTaeT MPHUK/IIOUeHUECKHe 371eMeHThl, (3HTe3WiHble acleKThl U AaKe MUCTHUECKHUe HIOAHChl, YTo JobapssieT IIyOuHY M
HAaChbIII[eHHOCTb I0BeCTBOBAHHUIO.

OpHaxko, rpou3sBefieHle «KopannHa» — He TOMBKO YCIleX B JIMTEPAaTypHOM CMBIC/Ie, HO ¥ UMeeT Ba)KHOe 3HaueHue AJIs
pa3BUTHs MBILUIEHUsI U BooOpakeHUs1 y JeTell. PoMaH moxuijaer ynTareneil B MUp (aHTa3suM U TO3BOJISIET UM I1€PEXKUTh
yAVBUTE/bHBIE TIPUK/IFOUeHMs B Oe3omacHoi cpefie. OH TOJTHOCTBIO TIOTPY’KAeT Hac B 3Ty a/lbTEPHATUBHYIO PeabHOCTh U JAET
BO3MO)KHOCTb BOOUHIO YBH/IETh, HACKOJLKO borat 1 MHOrorpaHeH mup IeiimMaHa.

B nesom, mpoussesenne «KopamHa» Huma efimaHa mpefcraBisieT cob6oll MCKyCHO CKOHCTPYMPOBaHHOe U INyOOKoe
JIUTEpPaTypHOe MpOW3BeJieHHe, CIIOCOOHOE YIWBWUTH, Pa3B/ieub M BbI3BaTh Y UWTATeseld MpejCcTaB/ieHUs O Oosee MIMPOKUX
TeMax, TaKMX KakK POCT, CMeJIOCTb U camooripeziesiene. OH pa3BHBaeT Hallle MbIIIeHHe U BoOOpakeHUe, BBIHYX/JAeT Hac
3a7lyMarbCsl HaJ, CMBICJIOM U POJIbIO (paHTa3HY B Halllell KU3HU, U OCTaBJIsieT CBOU C/Ie/bl B Cep/iliax uuTaTesiei.

O0cyxpaenue

Poman «KopanHa» ripuB/ieKaresieH /ijisi UuTaresieii CBoel C/I0KHOW CH’KEeTHOM CTPYKTYDPOM, MUTepaTypHbIMU TIpHeMaMy U
WCIIO/b30BaHHEM CHIMBOJIMUECKUX 371eMeHTOB. OH coueTaeT B cebe 37eMeHTHI ()3HTe3W U MpauHOU atMocdepsl, mpejsaras
3axBaThIBAIOLlee MyTelIeCTBHe MeX[Yy PeasbHOCThI0 W MUpPOM (aHTasmii. B mporjecce uMcciesoBaHUsS MUCTEPHU, KOTOpast
CKpBbIBAaeTCs 3a /IBepbl0 B TapajyiefibHBId MWD, IJIaBHasg TepowHsi KaponMHa CTajKUBaeTCs C OMACHOCTSMH |
Herpe/CKa3yeMbIMU COOBITHAMHU, KOTOPbIE PaCKPBIBAIOT €e XapaKTep U POCT.

Ham mpepcraBiisieTcss, UTO aBTOp pacKphbIBaeT MCIIO/Ib30BaHUE CTPALIHOIO M HeOOBIUHOTO B pOMaHe, UTO CO3JaeT
HeIlpe/iCKa3yeMyl0 1 3aXBaTbIBAIOILYI0 arMocdepy. AHa/IN3 CHMBOJIOB, KOTOpbIE UCIIO/Ib3YIOTCS B IIPOM3BE/IeHUH, PAacKpbIBaeT
WX 3HaueHHs ¥ POJib B ITOBECTBOBAHMH. DTO II03BOJISIET YMTATE/ISIM JIyUllle TTOHATH ITyOMHHBIE TeMbl U W7eH, 3a/I0’KeHHbIe B
pomaHe «KopanuHa» [12].

CuMmBo/MUeckue 31eMeHTH! B «KopanmHa» [00aB/siOT elje OAWH yPOBeHb IIYOMHBI M 3HaUuMMOCTH. OHHM IIOMOTalOT
PacKpBITb TeMbI POCTa, CMEJIOCTH, TIOTePH M CaMoHJeHTU(HKaui. Harpumep, ZBeph B albTepHATHBHBIA MHP CTAHOBUTCS
CHMBOJIOM WCCJIe[JOBaHMSl HeW3Be/laHHBIX BO3MO)KHOCTe U TIpeoJOJIeHHsI CTpaxa TIiepes; HOBbIM. KHOMOuUHBIE T1v1a3a,
MIPUCYTCTBYIOIME KaK Y /IOMOJIHUTENbHBIX T[epCOHaKeld, TaKk W y camMoi KaponmHbl, CHMBOMM3UPYIOT IOTEPIO
WHJVBU/IYalIbHOCTH U YTPO3y TIOTEPSITh CBOE UCTHHHOE «SI».

XOTUM OTMETHUTb, UTO JIUTepaTypHble IIpUeMbI, UCII0/Ib30BaHHbIE B IIPOM3BEJE€HUH, UTPAOT B)KHYIO PO/b B IIPUB/IEUEHUU
U ylep>kaHUM BHUMaHUs unTartenedl. Hunm TefiMan ymeno BHefpsieT 371eMeHTHl (DOIBKIOpA, CKA30YHOCTH M Maruueckoro
peanu3Ma, coszaBasi ocobyro atMocdepy, Kortopasi oTiduaeT «KopandHa» OT MHOTMX [PYTHX TIPOM3BEJEHUN JeTCKOM
smrepatypbl. OH CMeIIMBaeT peajbHOCTh W (PaHTA3WIO, WTPaeT C HAIUIMMHK OKHWJAHHSMU M CTEPeOTHIIaMH, IOAUepKUBast
Ba)KHOCTh BOOOPa’keHHst ¥ CIIOCOGHOCTE JieTeld BUETh MUD TI0-0CO60MY.

OJHOW W3 K/TIOUEBBIX MPHUBJIEKATEBHBIX UePT Mpou3BefeHus «KaposiHa» SIBISETCS ero CJIOKHAs CIOXKeTHasi CTPYKTYpa,
KOTOpasi 3aXBaThIBaeT BHUMAHWE UHATATeNs ¥ MOAAEP)KUBAET €ro B HaNPsDKEHUH /10 CaMoro KoHIla. PomaH mpezcTaBniseT coboi
yBJIeKaTe/bHOe MPUK/II0UeHre MeXy pealbHOCTbI0 U MHUPOM (aHTa3ui, MMOHBIM 3arafiok U ornacHocTeil. Kaxpiii moBopoT
CIOKeTa M BCTpeda C OKPY)KAIOIUMH IIepCOHaKaMU [00aB/sIOT HOBble C/IOM 3araZloyHOCTH U HEOKUJAHHBIX OTKPBITHH.
VccnenoBanue moxTBepxiaeT, uto «KopamvHa» — 3TO He MPOCTO JeTCKas KHHUra, a MpOW3BeJeHHe, KOTOpOoe 3aTparvBaer
BaKHble TeMbl M BbI3bIBAeT y uMraresied rmy0oKkyro peduiekcuto. OHO CTUMYy/MpYeT BoOOpakeHHe, pacIIvpsieT IPaHHLIbI
(haHTa3MM ¥ MTO3BOJISIET UCITBITATh YAUBHTEIBHbIE SMOL[H BO BPEMsI UTE€HMUSI.

3ak/roueHue
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Vcxoas w3 uccienoBanus nipou3sBesenus «Kopamua» Husa TefimaHa, Mbl TOATBEP)KJAeM €ro CJIOKHOCTh W ITyOHHY, a
TaKKe TpPU3HAeM €ro 3HauylMMOCTb B KOHTEKCTe COBpeMeHHOro (3HTe3u. PomaH mnpeicraBsisieT €000l MacTepcKu
CKOHCTPYMPOBAHHOE TPOU3BeJeHHe, KOTOPOe TMPUBJEKAaeT BHHUMAHWE YWTATeslsl CBOEM CHOKETHOM OpWUTHMHA/BHOCTHIO,
CUMBOJIMUECKOW TTyOMHOW M pacCcKa3oM, BIOXHOBJISIOUIMM Ha pa3MbliuieHusi. VICrnomb30BaHWe MOTUBOB 3epKasl, BBIIIHUTHIX
I71a3 U JAPYTUX CUMBOJIMUECKHX 3JIEMEHTOB ZA00aB/iseT CIOMCTOCTb MU MHOTO3HAaYHOCTb B TPOU3BEJEHHME, UTO TOMOTaeT
YUTATE/TI0 UIeHTU(PUIMPOBATLCS C MEPCOHAXKAMM U UX BHYTPeHHelH 60pb00ii.

CoBpemenHasi (peHTe3uiHas TUTEpaTypa 3aHUMAET YMbI B3POC/IBLIX U TIO[POCTKOB 10 BCEMY MUDY, PACKPBIBAET COKPHIThHIE
aCTeKThl Ue/I0BeUeCKOU YIIH: MEUThI U CTPaxy, PeajibHOCTh U BhIMBICE/. V3yueHre COBPEMEHHBIX JIUTEPATYPHBIX >KaHPOB U
cTuielt (hopMHUpYyeT HOBBIE HayUHble HarpaB/e€HUs JIMHTBUCTHUECKOTO W (DHIOJIOTHUECKOTO 3HaHUs. [TaHHOe WCC/ie/loBaHUe
MOXXeT OBbITh WCIOJIB30BaHO TPU M3y4eHnu Bcero TBopuecTBa H. T'efiMaHa, a Tak)ke MpPU paCCMOTPEHUH >KaHpa COBPEMEHHOTO
(oHTE3M.
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